
Бушующая волна, растянувшаяся на сотни километров, — орда Железнокристальных муравьев
— с бешенством обрушилась на Великую Стену Драконьей Крови. Баллисты грохотали, стрелы
свистели, магические заклинания с оглушительным треском обрушивались на муравьиный
поток. Воины на перевале бились отчаянно, в кровопролитной схватке. Бесчисленные муравьи
замерзали в ледяных объятиях, сгорали в пламени, превращались в уголь под ударами молний,
пронзались кольями, словно ежи, и разлетались на куски... Но безумный поток не иссякал.
Муравьи шли волна за волной, бесконечно, бесстрашно, неумолимо. Атаки не оказывали на них
никакого влияния. Они приближались! — Мы не можем их остановить! — кричал один из
студентов, его голос дрожал от ужаса. — Мы не можем их остановить! — вторил другой, глаза
его были полны паники. — Нас разорвут в клочья! — вопил третий, срывая голос.Несколько
студентов, не выдержав зрелища, закричали как сумасшедшие, в истерике теряя всякую
храбрость. — Замолчите! — рявкнул Дирк Норвежец, злобно глядя на них. — Не понижайте
боевой дух солдат!Бум! Духовная атака, ударившая, словно тяжелый молот, вырубила
паникеров, и они безвольно рухнули на землю. Дирк, взмахнув рукой, рявкнул:— Унесите их!—
Да сэр! — Несколько солдат поспешно унесли студентов. Дирк, слабо вздохнув, смотрел им
вслед. Он знал, что эти студенты теперь бесполезны. Даже если они очнутся, в их сердцах
останется глубокая психологическая травма. Им будет очень трудно достичь чего-либо в
будущем. Но Дирку их не было жаль. Такие люди были хрупкими по своей природе. Неважно,
насколько сильна их магия, их достижениям всегда будет предел.— Запомните это! — взгляд
Дирка скользнул по Харту и остальным. — Вы думаете, что можете стать сильными, просто
полагаясь на свой талант? Это не что иное, как мечта! Талант — это всего лишь обязательное
условие! Трудности, неудачи, испытания, невзгоды — вот настоящая закалка мастера!
Настоящие эксперты проходят через огонь и воду, через бесчисленные сражения и поражения.
Они должны пережить лишения и боль, которые обычным людям и представить себе
трудно!Взгляд Дирка был ледяным.— Отличный талант — это еще не все. Как и достижение
какого-то уровня силы. Сломаться в самый ответственный момент, на поле битвы? Тогда вы не
просто бездельники, вы причиняете вред другим и себе! Благоговение наполнило Харта и
остальных. Они не смели встретиться взглядом с мистером Дирком. Дирк, пробежав взглядом
по их лицам, развернулся, взобрался на бруствер и начал атаковать. — О всемогущие феи
ветра, с воздушным луком и световыми стрелами, примите силу моей воли и рассеките небеса
в дальней дали… Буря Смерти!Вух-вух! Элементы ветра сходились в бешеном танце, и черный
торнадо, полностью состоящий из ветра, шириной в несколько сотен метров и высотой в
тысячи футов, тихо принимал свою форму. Заклинание девятого класса... Буря Смерти!Бум!
Обладая разрушительной силой, способной уничтожить небо и землю, Буря Смерти мгновенно
обрушилась на центр муравьиной волны. Серия сотрясающих землю взрывов поглотила
бесчисленных муравьев, превратив их в пыль.— Вращение! — Дирк взмахнул волшебным
посохом, и Буря Смерти закружилась по полю боя, появляясь то здесь, то там, уничтожая все
на своем пути.— Это круто! — закричал Харт.— Могучий мистер Дирк! — вторил другой
студент.— Это впечатляет! — добавил третий.— Как и ожидалось от мистера Дирка! —
закончил четвертый.Харт и другие студенты оживились. Тени, нависшие над воинами,
рассеялись, в их сердцах затеплилась надежда на победу. Разрушения от Бури Смерти были
ужасающими. За короткое время она уничтожила десять тысяч муравьев. Если бы Дирк смог
выпустить еще несколько таких Бурь, разве поток муравьев не превратился бы в пыль?! — Все
вместе! Атакуем! — крикнул Дирк.— Мистер Дирк прав! Даже если моя атака будет просто
укусом…— Убьем их!Студенты, воодушевленные, вышли на парапет и, подражая Дирку, начали
распевать магические заклинания. Вокруг них сошлись магические элементы. Ужасающее
сражение продолжалось...
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